
S P R E H O D S K O Z I T E R S K O B E S E D I Š Č E 

Imena cerkvenih praznikov 
Med Terjani sem zapisal nekaj ljudskili 
imen za cerkvene praznike, ki jih kaže ob­
javiti: med njimi je nekaj zelo lepih in za­
nimivih. Ob njih lahko navedem še nekaj 
imen v nadiškem narečju: našel sem jih 
pred kratkim, ko sem brskal po treh knji­
gah oznanil, ki jih je napisal Anton Cuf-
folo (I: 1921—1926; II: 1927—1935; III: 1957 
—1959) in jih hrani župnijski arhiv v Lazah, 
kjer j e bil Cuffolo za kaplana in župnika 
od 1920 do leta smrti 1959. Razporedil sem 
jih po cerkvenem letu. 

1. vdhti, za vahti (Njivica) = verne duše?, 
prav tam poznajo tudi izraz ofdva za vahti. 
Vdhti, Vähte, vilja pred Vahtmi (Cuffoloi 
vse naglase na besede iz Cuffolovih knjig 
oznanil dodal P. M.) = praznik vseh Svet­
nikov; 

2. amandis (Bardo, Brezje), yomandis (Brez­
je) iz frl. a madins = božični večer; 

3. viernati, viernahti (Brezje) iz nem. Weih­
nachten = božič (Cemjeja); 

4. ta dan na novo lieto (Bardo); 

5. phnahte (Bardo, Brezja), pernahte (Brez­
je, Cemjeja) iz nem. Brennacht = sviefi 
tarji kraji, svieti tarji kraje, za svete kraje 
so hodili na koledo (Brezje) j 

6. debelinca (Cuffolo) = quinquagesima, 
zadnja nedelja v pustu; 

7. pepounica (Cemjeja) = parvi dan krezi-
me (sic!, Cernjeja) = pepeunica (Cuffolo); 

8. Uiavica po IH (Njivica) = palma; ćemo 
jite po lil, po Ulavicu (Njivica) iz frl. ulif 
= oljka, oljčna vejica, ki jo na oljčno ne­
deljo blagoslovijo v cerkvi. Cuffolo ima 
Oljčna nedelja (knjižni vpliv!), ojčnica 
(očitno pomota) in ljudsko ojčinca; 

9. paska (Bardo) = veiika niioč (Brezje); 

10. majnica, po majnicah (Cuffolo) = bin-
košti; 

11. sensa, te dan na sensu (Njivica) = 
Ascensione (Cemjeja, tu j e prodrl v rabo 
it. izraz) iz frl. Sense. Sensa tudi v Savrinih 
(Gažon)! = Vnebohod; 

12. BÖU dan (Njivica) = Telovo; 

13. sveta Marija avosnica (Njivica, Cernje­
ja) = veliki Šmaren, iz frl. avöst = avgust; 

14. sveta Marija bandinjeca (Cernjeja) = 
bandiminca, bandimjca (Cuffolo), bandlmi-
ca (gl. Angelo Cracina: Costumanze reli­
giöse di nostra gente, 1965, str. 27). Po ban-
dima iz vendemmia (trgatev) = mali Šma­
ren, rojstvo Marije Device; 

15. rožarska (scilicet nedeja) (Cuffolo) = 
prva nedelja v oktobru. Po nad. roždr (ter. 
roždnTi) = rožni venec; 

16. Cuffolo ima nekje tudi Sveta Marija 
Snežnjica 5. avgusta; 

Naj navedem še nekaj izrazov iz nabožne 
terminologije: 
jite majši (Njivica, Sedlišča, Brezje) = iti 
k maši, 
jutiinjca (Cenebola) = jutranjica, 
ruomine (Viškorša) = romanje, 
svečenik (Plestišča) = soha; svetnik? 
svetik (Brezje) = svetnik, 
utdr (terska in nadiška keine) = oltar. 

In še po Cuffolu: 
bilja = predvečer, 
križava pot, majava andoht, 
zahvaljenca = maša zahvalnica, 
kvatrinca, 
popunama odpustak s pridevniško rablje­
nim prislovom. 

Pavle Merkü 
Trst 


